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A „KELET" előfizetés! dija : 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egószérre....... 16 frt. 
Féólóévre...... s. 
Negyedévre. . 4. 
Egy hóra helyben. . 1 frt 50 kr 

Egyes szám ára 7 kr. 

kivételével. 

Megjelenik a „Kelet"" mindennap, az ünnepeket követő napok 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Ntubanbastai Nr. 
haus den Wollzeile 36.) Haasenstein et 
gasse 10.) Rud. Mossé Publicistische Bureab Budupesten. 
laasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Hirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hírdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
2. ek- 

olgler GYanam - 

zervitatér 5. sz. 

Nyiltéri cezikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 
. Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

- 

Az ÉRTÉKESB CZIKKEK DIJAZTATNAK. Kiadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Alkalmazkodjunk a körülményekhez. 

Kolozsvár, 1877. nov. 15. 

Lehetnek sokan, kik a fennebbi tételt 
fogjak magyarázni akarni, mintha mi a 

-kulacsosságot ajánlanók. 
Távolról sem, hanem a megadott körül- 

Ményeket kénytelenek vagyunk figyelembe ven- 
ui s különösen mi magyarok épen ezen vál- 

ágos perczekben, épen nem cselekednénk he- 

esen, ha a viszonyokra való tekintet nél- 

ül fejünkkel rohannánk a faluak azon hit- 

en, hogy nem csak magunkat, hanem más 
Somszédos államokat és nemzeteket is ke- 
fesztül vezethetünk és pedig sértetlenül a fo- 
Vamatban levő európai válságokon. 

A gyávaság soha egy nemzetet sem emelt 
irányadó nemzetek sorába, de viszont az 

elbizakodottság már több nemzeteket semmi- 
ett meg. 
Mi ugy hisszük, hogy alkotmányos jo- 

8ainkat önként feladni, vagy azokat oltalom 
élkal hagyni gyávaság volna, mig önhittség 

0da 

két 

l önámitás nélkül nem vállalkozhatunk oly 

Vezérszerepekre, melyre földrajzi fekvésénél 

Ogva hazánknak, hivatva nem vagyunk. 
Senkinek sincs nagyobb szüksége, hogy 

helyzetet felösmerve, ahoz képest intézzék 
epéseiket, mint azoknak, kik hivatva van- 
lak a népek sorsának intézésére befolyást 
gyakorolni. 

Alkotmányos országokban, hol a nép 
választottjainak többsége intézi a haza ügyeit, 
Megoszlik a felelősség a választottak többsége 
iltal az állam ügyei vezetésével megbizott 
Omány és az államfő között, mig az abso- 

HMutismus alatt az államfő vállait nyomja min- 
n terű és felelősség. 

Ezekből könnyen érthető, hogy egy ab- 

be n rendezheti az állam háztartását, ugy, 
0 gy az a pontosság, gyorsaság és a lehető 

elcsóság igényeinek teljesen megfeleljen, mint 
egy alkotmánynyal biró orsaág kormánya és 
főnöke, 

. Azonban ezeknek sorsát igen megköny- 
Witi azon körülmény, hogy a miután a nép 
epviselőinek tudta nélkül semmi nagyobb- 

Merüű változás nem történhetik, emberi ter- 
Mészetünknél fogva hajlandóbbak vagyunk a 
Magunk jószántából teremtett helyzet hiánya- 
i eltürni, mint volnánk, ha azokat egy ab- 
Mutismus erőszakolta volna nyakunkba. 

zeknél fogva mi, megvalljuk, nem tud- 

Juk érteni azt a szakadatlan ostromot, melyet 
aját magyar kormányunknak minden oldalról 

K kell állania, mintha csak a Bachkorszak 
hit a Gesammt-Monarchie kormányát kel- 

ene mocskolnunk benne. Hol azért, hogy pil- 

Anatok alatt nem hozza rendbe háztartásun- 

A KELET" TARCZÁJA, 

Ábránd-képek. 
Gaubet dblfouetól. 

1. 

A csillagok. 

(Egy provence-i pásztor elbeszélése.) 

4 (Folytatás.) 

Ezalatt az éj egészen beállt. A hegyesu- 
csokon már csak mint halvány arany por terült 

a lehanyatlott nap fénye, s napnyugot- felől 
lalvány köd szállt fel a láthatár széléből. Azt 
akartam, hogy kisasszonyunk menjen bé, lepihen- 

i a .park"-ba. A puha fris szalmára egészen uj 
hófehér juhbőrt teritve jó éjt kivántam neki, s 

Magam kiültem csendesen az ajtó elé. . . Isten 
A tanum, hogy daczára a keblemet emésztő tüz- 
nek, egyetlen szentségtelen gondolatom nem jött; 
emmi más nem tölté el szivemet, mint azon 
hagy büszkeség érzete, hogy benn a „park" egyik 
éktében közelében a bámuló juh nyájnak, 
mely aludni látja őt, gazdánk leánya - mint 
ey valamennyinél becsesebb, tisztább, fehérebb 
ultévedt bárányka - pihen egyedül az én őrkö- 
désemre bizva. 

Soha sem tetszett előttlem az ég oly végte- 

ut hatalommal felruházott államfő könnyeb- 

heinek, a csillagok oly ragyogóknak. . . Egyszerre ! 

kat; hol azért, hogy nem szedi ránczba a 
Keleten rakonczátlankodókat; hol azért, hogy 
Ausztria miért nem akar tisztességesen egyez- 
kedni velünk; Németország miért áskálódik a 
a monarchia érdekei ellen: kell kormányunk- 
nak szenvednie, mintha bizony bármiféle ma- 
gyar kormánynak módjában állhatna ezeken 
változtatni. 

Mi tehát épen ezen okokból, nem tud- 
juk helyeselni azon képviselő urak eljárását, 
kik derüre-borura interpellálják a miniszte- 
reket s ez által belügyeinkben az egyöntetü 
intézkedések létrejöttét teszik lehetetlenné, 
mig külügyeink hátrányait előre dobra ütik, 
mintha csak ellenségeinknek akarnának szol- 
gálatokat tenni. 

Ha már azt követeljük kormányunktól 
és minisztereinktől, hogy a többség által ki- 
szabott uton és pedig sikerrel járjanak el, 
adjuk nékiek kezébe az arra szükséges eszkö- 
zöket is, s ne kövessék képviselőink azon mo- 
dort, mely közelebbről oly gyakran mutat- 
kozott, a midőn nem csak a külömböző párt- 
árnyalatok, hanem még magok a többség 
emberei is csak kétesen szólaltak fel a több- 
ség nézetei mellett, sőt nem ritkán azoknak 
ellene is nyilatkoztak. 

Szép és helyes, ha képviselőink függet- 
lenségöket áruba nem bocsátják; de mihelyt 
az tulhajtva makacssággá fajul, többet (árt 
mint használ. 

- Enduette a honvédelmi mi- 

niszteriumban. Azon szakértekezletre, me- 

lyet Szende Béla honvédelmi miniszter a honvéd- 

csapatok egészségügyi szervezése és a bonvédorvo- 

sok kinevezése tárgyában egybehitt, - résztve- 

vőkül felkérettek : Dr. Rupp János, az egyetemi 

orvosi kar dékánja, dr. Kovács József tanár és 

dr. Fekete Alajos, (Lugosról) dr. Novák és ádr. 

Hegedüs törzsorvosok. A tárgyalások hat ülés alatt 
befejeztettek és a kinevezések rövjd idő alatt köz- 

hirró fognak tétetni. 

- Az olasz kormány azon megkeresést in- 

tézte, hogy indittasson az osztrák és magyar kor- 

mány minél előbb tárgyalásokat egy uj kereske- 

delmi és vámszerződés megkötése tárgyában. Mint 

a „B. C." értesül, meg is indulnak e tárgyalá- 

sok és a kinevezendő osztrák- és magyar-olasz 

vámértekezlet meg fogja kezdeni űléseit decz. hó 
folyamában Bécsben. 

- A bankjavaslat tárgyalása alkal- 

mából ezeket mondja a „N. fr. Pr.: „Ausztria 

feladja a jövőre nézve a bankot illető kizárólagos 

jogát s megosztja azt Magyarországgal. Oly áldo- 

zat ez, melyet a tiz évi tapasztalat után, melyet 

a dualistikus törvényhozással tettünk, imumár tel- 
jesen méltányolni, megmérni lehet. De az még 

nagyon kérdéses, ha vajjon Ausztria kárpótolva 

van-e ez áldozatért a pénzérték- és jegyegységé- 
nek fentartása által. Magyarország, mert nincs 

módjában felállitni egy oly külön bankintézetet, 

mely föőlött kizárólag gyakorolhassa a törvénybo- 

zási jogot, serényen () elfogadja a segélyt és ál- 

dozatot részünkről. Elismerjük, hogy a törvény- 

bozási többség fölötte nyomós okokat hozhat fel 
a dualisztikus bankjavaslat elfogadása mellett s 
elismerjük azt is, hogy a nemzeti bank szaba- 
dalmának lejárta előtt pár héttel a bankügyet 

megoldani máskép nem lehet, mint azon javaslat 

alapján, mely két évi tárgyalásnak a kifolyása. 

De azt, hogy kezdettől fogva ez lett volna az 

egyedüli megoldási mód, nem mernők állitni. E 
javaslattal átvitetett a dualismus a bankpolitikai 

térre is. Jellemző, hogy ? bankügy maradt leg- 
hosszasabban távol a dualismustól. Tán azért, mert 

a bankügy legkevésbbé türi meg a kettéosztást. 

Közjogilag a dualismus megszilárdittatik, habár 
átöleli a pénzügyet is. Ha már annyi és oly drá- 

ga áldozatot hoztunk az uralkodó rendszernek, ám 
hozzuk meg ezt is! Ennek egyedüli igazolása ab- 
ban áll, hogy a dualismus, vagy concretebben 
szólva: a Magyarországgal való politikai szövet- 

ség nyer. - Reméljük, hogy legalább ez az egy 
nyereség valódinak fog bizonyulni 14 

- Essad bej, a bécsi török nagykövet, 
titkárával, Mirán effendivel, Budapestről vissza- 

utazott Bécsbe, anélkül, hogy megbizó levelét ő 
felségének bemutathatta volna. Essad bej szom- 

baton érkezett Budapestre s vasárnap láto- 
gatást tett Andrássy külügyminiszternél és Tisza 

Kálmán miniszterelnöknél. Emitt egy óra hosszat 

időzött, mig Andrássynál két órát töltött. A nagy- 

követnek e látogatását egyik miniszter sem viszo- 
nozta. Hogy Essad bej utjának tulajonképeni czél- 
ját el nem érte s megbizó levelét ő felségének 
átnyujtani szerencsés nem lehetett: mint a M. 

H.8 hallja, ennek oka korántsem politikai termé- 

szetű, hanem csupán arra vezetendő vissza, hogy 

a budai királyi lakban az udvar nincs annyira 

képviselve, hogy a fogadtatásnál a nagykövet rang- 

jához illő fényt és szertartásos ünnepélyességet ki- 

fejteni lehessen. Erre nézve gr. Andrássy és Essad 

bej között véleményegység is jött létre, s igy tör- 

tént, hogy a két államdiplomata közt lefolyt ér- 

tekezlet után a bej eltért azon szándékától, hogy 

ő felségétől Budapesten kérjen kihallgatást, ha- 

nem megbizó levelét majd Bécsben fogja átnyuj- 

tani. A király még egy nagykövet megbizó levelét 
sem vette át Budavárban, ép az emlitett ok miatt. 

A HAÁBORU. 
Anglia és Oroszország között mind 

gyakoriabbak kezdenek lenni az eszmecserék, föl- 

világositások és „megnyugtatásoke. Legközelebb 

Suvalovgróf, londoni muszka nagykövet ,„nyug- 

tattas meg Derby lordot az iránt, hogy Oroszor- 

megnyilt a kunyhó rácsos ajtaja s a szép Stefanet- 

te megjelent a küszöbön. Nem birt elaludni. Az ál- 
latok mind recsegtetik a szalmát, a mint mozog- 

nak, s bégetnek alvás közben. Szivesebben ül itt 
künn a tűz mellett. Látva ezt, báránybőr felöltő- 

met reá tettem vállaira, felszítottam a tüzet, s igy 

ültünk egymás mellett szótlanul. Hatöltöttétek vala- 
ha az éjet szabad ég alatt, tudni fogjátok, hogy a 

nekünk alvásra szánt órákban egy egészen isme- 

retlen, titokzatos világ éled fel a csend- és ma- 

gányban. Ilyenkor a patak hangosabb morajjal 

siet tova, a tavak fénytüzeket gyujtanak fel. A he- 

gyek, a mezők szellemei bátran jőnek-mennek, s 

a légben sajátságos suhogás hallszik, kimagyaráz- 
hatlan zajgás, mintha hallaná az ember, mint 

hajtanak ki a faágak, mint nő a fű. A nappal 
az élő lényeké, de az éj az élettelen tárgyaké. 
Ha az ember nincs ehez hozzá szokva, félelmet 

érez. Kisasszonyunk is folyton remegett, s a leg- 
kissebb zajra szorosan simult hozzám. Egyszer 

egy hosszua fájdalmas kiáltás hangzott az alant 

csillogó tó felől, s szállt fel hozzánk, lassan el- 

halván. Ugyane perczben egy szép csillag, elsu- 

hanva fejünk felett, hullott alá ép azon irányban, 
mintha e feljajdulás, melyet az imént hallottunk, 

egy fény lehunytát vonta volna maga után. 

- Mi volt ez, kérdé tőlem Stefanette halk 
hangon. 

- Egy paradicsomba szállt lélek urnőm, 

s keresztet vetettem magamra. Ő is keresztet ve- 

fett, s egy perczig némán maga elé bámulva ült 
ott, ugy látszott nagyon meg van hatva. Azután 

kérdezte tőlem: „Tehát igaz az, hogy ti pásztoro- 

kul valamennyien varázslók vagytok? 
- Teljességgel nem, kisasszonykám. De itt 

szág nem szándékszik Kis-Azsiában oly magatar- 
tást tanusitani, mely Anglia ázsiai birtokait ve- 

szélyeztetné. Ellenben azon angol lapok, melyek 
muszka forrásból szokták meriteni informatióikat, 

egyre hangoztatják, hogy a Dardanellák és a Bos- 

porus szabadsága a békeföltételeknek és alkudo- 

zásoknak egyik legfőbb pontját képezendik. 

Szerbia fővárosából ma már az a kuriozus 

hiz érkezik, hogy Mil á n proklamátiója már nyom- 
tatás alatt van s abban azzal vádoltatik Törökor- 

szág, hogy nem tartotta meg (!!) a békeföltétele. 
ket. Milán legközelebb a hadsereghez fog utazni 
s azzal hihetőleg kezdetét veszi a sokat ventillált 

szerb actió. 

Bukarestből meg azt tudatják, hogy 

oda egy, Plevna ellen intézendő átalános ro- 
ham hire érkezett; de ez csak akkor fogna meg- 

történni, ha Ozmán pasa a napokban nem fog 

kapitulálni. 

Törökország helyzete. 
Konstántinápolyból a „P. Corr." 

egy levelet közöl, melyben Törökország helyzete 

kétségbeejtőnek van rajzolva. A porta behivatott 
ugyan 300,000 uj katonakötelest, „de sokkal köny- 

nyebb parancsolni, mint a parancsot foganatosi- 
Htani. A roppant szenvedések és nélkülözések kö- 
vetkeztében, melyeknek a katonaság a harcztéren 
ki van téve, nevezetesen élelem és gyógykezelés 

tekintetében, a szökevények száma nagy. Magának 
a török népnek is nagyon lelohadt a harczi vá- 
gya: a háboru által okozott terheket már nem 

birja a nép, az adók sulya földig nyomja. Az 

arabok közt is nagy a zugolódás, nem akar- 
nak a messze harcztérre menni, - azt vetik fel, 

hogy a törökök ágyutölteléknek használják fel őket. 

Ez alatt pedig a palotában folynak az in- 
trigák. Mahmud Damad pasa, meg a két 
Szaid pasa (egyik a szultán első titkára, a 

másik az ideiglenes tengerészeti miniszter) kor- 
látlanul uralják a helyzetet s a gyülöletet maguk 
iránt már a végletekig fokozták a népben. 

A porta köreiben hajlandók ugyan a békére, 

de belátják ennek lehetetlenségét e pillanatban, 

ezért a végső erőfeszitéshez folyamodnak, de már 

ennek sincs sok sikere. Midhát pasa a nagy- 

tanács által szavaztatta meg a háborut, a mostani 

kormány meg azon spekulál, hogy a közelebb 

összeülendő kamarák által szavaztassa meg a - 

békét. 

Mr. Layard a szultánnál, 

A mult hó utolsó napján Mr. Layard, a 
konstantinápolyi nagykövet - mint a N. fr. 
Presse-nek irják - ismét a szultánnál volt, en- 
nek meghivására, az Ildiz-kioszkban. A szultán 

hosszasan tanácskozott a nagykövettel Anglia eset- 

leges békeközvetitésének kérdéséről. 

Mint megbizható torrásból jelentik, Abdul 
Hamid, elismervén ugyan a brit kormánynak Tő- 

rökország iránti jóakaratát, megjegyzé Mr. La- 

yardnak, hogy hasztalan az angol kormány által 

mi közelébb lakunk a csillagokhoz, s jobban tud- 
hatjuk mi történik köztük, mint alant a völgy 

lakói. 

A lányka folyton merően nézett az égre, 

fejét kezeibe nyugasztva, arcza a fejér bárány- 

bőrtől köritve, ugy nézett ki, mint egy kis égi 
angyalóé: Mennyien vannak! Mily szépek! Soha 

nem láttam még ennyi csillagot!... Tudod-é ne- 
vöket pásztor. 

- Igen, meglehetősen urnőm . . , Nézze 
csak! Itt éppen fejünk felett vonul el a , tejút, 
a „Szent-Jakab utja". Francziaországból egye- 
nesen Spanyolországnak tart. Ezt galice.i Szent- 
Jakab maga vonta az égre, hogy az utat megje- 
lőlje a bátor Nagly Károlynak midőn fha- 
dat izent a Saracenusoknak. *) Kissé távolabb 
ott van a „Gönczöl szekeret négy ragyogó ke- 
rekével. A három előnyuló csillag az a hátom 
igavonó, s a piczike ott előttük, az a „szekeres". 
Látja ott körülte a sok sziporkázó apró csillagot, 
melyek sürün hullnak alá? Ezek azon lelkek, 
melyeket a jó isten nem viselhet maga körül... 
ugyanazért „lélek szekére-nek is hivják. Kissé 
alább ott van a „"Gereblye: „vagy a három ki- 
rály'. Ez a mi óramutatónk nekünk pásztorok- 
nak. Csak reá kell néznem, s azonnal tudom, 
hogy elmult már éjfél. Még tovább mindig dél- 
felé tekintve, ott ragyog a „milanoi Szent-János" 
az éjnek fáklyája. E csillagról a következő mon- 
da él, a pásztorok ajkain: Ugy mondják, hogy 
egy tiszta éjjel „milanoi Szent-Jánost" a „három 

*) Mind e népszerű csillagászati részletek a pro- 
vence-i Almanach.ból vannak átvéve,mely Augnonban je- 
lent meg. 

királylyal" és a szüzzel elhivták egyik csillag 

barátnőjük mennyegzőjére. A „szüz", igy szól a 

monda, jobban sietve mint a többi, legelőbb kel 

utra. Ime nézze csak, ott fénylik a magasban, 

magasabbanval amennyinél. ,A három király" rö- 
videbb utra tért, s utólérte őt; de a tunya „mi- 
lanoi Szent-János", ki nagyon sokáig aludt, egé- 
szen hátra maradt, s dühében, hogy megállitsa 
öket, utánok dobta botját. Ezért a „három ki- 

rályt" még „Szent-János botjának" is nevezik... 

De a legszebb valamennyi csillag közt urnőm, az 
a „pásztor-csillag." Mz világit nekünk hajnalban, 
midőn kieresztjük a nyájat, és fényesen mosolyg 
reánk este, „midőn nyugalomra térünk." Még 

„Maguelonnak", a „szép Maguelonnak" is hivjuk, 

ki üldözi „provence-i Szent-Pétert, s minden he- 

tedik évben ujra mennyegzőt tari vele. 

- Hogyan! pásztor, tehát a csillagok is 

tartanak mennyegzőt? 

- Bizonynyal urnőm . .. 

És midőn megkisérteném főlfejteni előtte, 

miből áll az ilyen menuyegző, éreztem, hogy va- 

lami könnyed, valami finom terű nehézkedik vál- 
lamra. 

Urnőm - kit elnyomott az álom - hajtá 

reám fejét, csipke, szalag és omló fürtök lágy 

suhogásával. Igy maradt mozdulatlanul, azon per- 

czig, midőn az ég csillagai kezdtek halványulni s las- 

san elmosódtak a kelő nap fénylő sugarainál. 

Én gyönyörrel néztem mint alszik nyugod- 

tan, s bár lelkem zajlott, s egész lényem reme- 

gett kissé, de szentként őrködött felettem a nyu- 

godt tiszta éj, mely mindig csak szép gondolato- 
kat ébresztett bensőmben. A csillagok körültünk 

a portával az elfogadható békealap elérése czéljá- 

ból elkezdett előzetes tárgyalásokat tovább is 
folytatni, ha Anglia nem hajlandó Oroszországgal 
és a többi érdeklett hatalmakkal szemben kezes- 
séget vállalni az iránt, hogy a török kormány ál- 
tal igért reformok egy később meghatározandó 
idő alatt végrehajtatni fognak. 

A szultán hozzátevé, hogy ezen reformok a 
mostani viszonyok helyébe egészen uj és az idő 
szellemével és követelményeivel öszhangzásban le- 
vő közigezgatási rendszert vadnak kivatva életbe 
léptetuni. Mindenek előtt azonban el kell törölni a 

capitulatiókat, melyek minden javitást és minden 

haladást gátlólag föltartóztatnak. 
Mr, Layard azt felelte, hogy nincsenek uta- 

sitásai, a molyek alapján ő felségét ezen térre 
követhetné, de hogy jelentést fog róla tenni kor- 
mányának. 

Táviratok. 

Konstántinápoly, nov. 13. A tőörök 
lapok jelentik : Miután az oroszok Berkovácz irá- 

nyában nyomulnak elő, valószinüleg azért, hogy a 

szerb csapatokkal egyesüljenek, Mehemed Ali pasa 
Sophiából ellenük indult és sikerült neki azokat 

szándékukban megakasztani. 

Suleiman pasa megkapja a föparancsnoksá- 

got az ősszes ruméliai csapatok főlött. 

London, nov. 13. A Timesnek jelentik 
Belgrádból nov. 11-éről: A tegnapi rendkivüli 
minisztertanácsban Milán elnöklete alatt elhatá- 
roztatott Szerbia részvétele a háboruban. A had- 
sereghez intézendő proclamatió már elkészittetett. 

Ide további két millió frank orosz segély 
érkezett. 

London, nov. 13. A Times jelenti Kon- 
stántinápolyból, nov. 9-éről: A tegnapi miniszter- 
tanács határozataihoz képest Plevna és erzerum 
kiüritése közel áll (?) Mukhtár pasa nem fog dél- 
re huzódni, hanem majd uj működő hadtestnek 
képezi magvát. 

A Daily News sürgönye szerint a támadás 
Erzerum ellen vasárnap megujittatott, de ered- 
ménye ismeretlen. 

Bécs, nov. 13. A Pol. Corr. jelenti: A 
szerb kormány a porta az iránti felszólitását, 
hogy vonják vissza a szerb határon felállitott figye- 
lő-hadtestet, elvetette. A visszautasitási válasz az- 
zal indokoltatott, hogy lehetetlen a határvidéki 
lakosságát katonai védelem hiányában hagyni. Pro- 
ticstábornok a határszólre ment, az ott álló csapatok 
megszemlélésére. 

Versailles, nov. 18. Parlamenti körök- 
ben nagy mozgás uralkodik Gróvy Albert inditvá- 
nya miatt, mely igen hevesen van szövegezve. A 
conservátiv lapok forradalmár ténynek mondják az 
inditványt. 

Havas ügynöksége jelenti: Mac-Mahon teg- 
nap a minisztereknek kijelentette, hogy ő - te- 
kintettel a heves vádakra, melyekkel őket a ka- 
............................. 

folytatták ezalatt hallgatag utjokat, szeliden, en- 
gedelmesen mint egy óriási juhnyáj, és perczen- 
ként ugy tetszett nekem, hogy közülök,a legszebb, 
a legnagyobb eltévesztvén égi utját, leszállt, vál- 
lamra ült, s ott aluszszva nyugodt álmát.. 

I. 

Wood'stoven 

Fantasztikus rajz. 

A helyiség nagyszerű volt egy város épité- 
sére. Nem kellett egyéb mint kitisztitani a folyó 
partját, kivágván egy részét az erdőségnek, a rop- 
pant nagy szüz erdőnek, mely világkezdete óta 
állt ott. 

Igy a köröskörül erdőkkel benőtt halmok- 
tól védve, vész és zivatar elől, a város lenyulhat- 
na egész a Vörös-folyó öblözetébe alkalmazott 
pompás kikötő rakpartjáig, a tengrtől csupán 
négymértföldnyi távolra. 

Mihelyt a washingtoni kormánytól ki lett 
nyerve az engedély, favágók és ácsmesterek azon- 
nal munkához láttak; de ehez hasonló erdőt nem 
látott még soha senki. 

Minden erezete, minden fegyes gyökérszála, 
oly erővel, oly keményen volt össze nőve a ta- 

lajjal, hogy ha egyik felét kivágták, azonnal be- 
gyökeredzett a másik, s a levágott rész kezdett 
uj sarjakat hajtani; és minden fejszecsapás után, 
a kapott seb a kérgen azonnal összeforrt. Alig 
irtattak ki az utczák, a térek helyei, már is- 

mét esakhamar sürü nözényzet futotta bé 
azokat. 

(Folyt. köv) 



marában illették és melyek az egész kormányra 
alkalmaztattak - lemondásukat nem fogadhatja el 

és kéri a minisztereket, maradjanak meg állá- 

saikon. 

Francziaországból. 

A „Neue freie Presse"-nek jeletik Párisból: 

Az uj cabinet megalakitására irányzott min- 

den eddigi kisérlet meghiusult. A tábornagy haj- 

landó másodszor is föloszlatni a képviselőházat, 

és csak akkor akar lemondani, ha ez sem sikerül. 

A reactionáriusok azt hiszik, hogy ha majd ko- 

moly lemondásról lesz szó, a constitutionálisok 

megrettennek, és mindenhová föltétlenül követni 

fogják a tábornagyot. 

A föőtanácsosok választásának legnagyobb 

része a republikánusok javára ütött ki. A kor- 

mányválság változatlan. Buffet vonakodik tárczát 

vállalni, Canrobert szintén. 

A képviselőház tegnapi ülésében Albert Grévy 

motiválta inditványát a választási visszaélések 

megvizsgálására vonatkozólag. A hivatalos jelölt- 

ségek eseményei - mondotta ő - a közérzületet 

fölháboriták. Bünös cselekmények követtettek el; 

nevetséges volna azt várni, hogy maguk a mi- 

uiszterek fogják följelenteni a vétkeseket. Az or- 

szág várja azok megbüntetését, kik uj Franczia- 

országgal mint meghóditott tartománynyal bántak. 

A képviselők meg vannak bizva, hogy kérdést in- 

tézzenek, valjon a souverainet, melyet képviselnek, 

vagy annak rebellis szolgáit illeti-e az engedel- 

messég. Broglie azt válaszolta, hogy ő is vizsgá- 

latot és annak idejében pártatlanabb birákat fog 

kivánni, valamint a theoriát megvizsgáltatni, val- 

jon az államhatalmak egyike nevezheti-e a másik 

kettőt rebellisnek. 

A bureaukban a bonapartisták küzdenek 

Grévy inditványa ellen, és kijelentik, hogy az az 

executivaj hatáskörébe vág. Rouher a választások 

fenyegető megsemmisitésére hívatkozott, és mon- 

dotta, hogy a többség ostromállapotba akarja he- 

lyezni a tábornagyot. A republicánusok az indit- 

ványt azon jogaik kifolyásának tekintik, hogy a 

választásokat megvizsgálhassák. Egy kérdésre, val- 

jon az inditvány a tábornagyra czéloz-e, kijelen- 

tette Gambetta, hogy nem a republicánusok fosztották 

meg azt felelősségtelenségétől, hanem a kormány 

ágenseiről van szó abban az inditványban. 

A „Moniteur" ugy nyilatkozik, hogy a tá- 

bornagy nem akar kormányozni a bonapartisták- 

kal, és nem fogja magát részesévé tenni üzelme- 

iknek. Az uj miniszterium tagjait a constitutioná- 

lisok csoportjából fogja választani; ha ezekkel 

sem boldogul, akkor le fog mondani. Az uj mi- 

niszterek már ki is jelöltettek. 

oRszAGGYŰLÉS. 
A képviselőház november 18-iki ülésében 

elnök bemutatja a miniszterelnök átiratát az iránt, 

hogy 19-én, mint Erzsébet királyné névnapján, a 

várbeli helyőrségi templomban ünnepélyes isteni 

tisztelet tartatik. 

A ház felhatalmazza az elnököt, hogy sze- 

rencsekivánatait a királynénál tolmácsolja. 

Kihirdettetik a tegnap eszközölt választások 

eredménye. A delegátióba póttagul megválaszta- 

tott: Horváth Péter; a gazdasági bizottságba 

rendes tagul Tombor Iván, a mentelmi bizott- 

ságba Csider Károly, a VI. biráló bizottságba 

Hets Károly. 

Következik a napirend: bankjavaslat har- 

madszor való felolvasása. 

A javaslat harmadszor is felolvastatik, el- 

fogadtatik s a főrendekhez való átküldésérőlhol- 

nap, a szesz- és czukoradójavaslattal együttesen 

fog intézkedés tétetni. 

Következik a szeszadójavaslat függöben 

hagyott s a pénzügyi bizottsághoz utasitott sza- 

kaszának tárgyalása. 

Tarnóczy Gusztávazon módositványát, mely 

szerint az adó fejében a terményadó szerint ki- 

vettetett adónál 5 százaléknyi leengedés engedé- 

lyeztessék. H e g edüs Sándor előadó mellőzni 

ajánlja. 

Somssich Pál közvetitő utat szeretne a 

fiskális és a gazdasági érdekek között követni s 

azért a javaslatot még egyszer visszautasitaná a 

pénzügyi bizottsághoz. (Helyeslések.) 

Föltétetvén a kérdés, a ház 71 szóval 68 

ellen elfogadja a pénzügyi bizottsághoz javasla- 

tát s igy ugy Tarnóczy, mint Somssich inditvá- 
nya elesik. 

A szeszadójavaslathoz benyujtott egy má- 

sik módositás - mely szerint előző büntettekre 

az enyhébb büntetések alkalmazandók - elfo- 

gadtatik. 
Ezzel a szeszadojavaslat végleg letárgyal- 

va levén, harmadszor felolvasása holnapra tüze- 

tik ki. 
Következik ezután Falk Miksa mentelmi 

ügyének tárgyalása. 

A ház 92 szóval 72 ellen elfogadja a men- 

telmi bizottság véleményét. s Falk Miksa men- 

telmi jogát felfüggeszti. 

Ezután Hegedüs Sándor eladó inditvá- 

nyára elfogadtatik a pénzügyi bizottság jelentése 

az igazságügyminiszterium 1876-ki tulkiadásai 

tárgyában, s ugyane bizottság jelentésea rente- 

kölcsöneadómentessége tárgyában. - Ez utóbbi 

javaslat harmadszor felolvasása holnapra tüze- 

Egyéb tárgy napirenden nem lévén, ahol- 
napi ülésre kitüzetik az interpellácziók s indit- 

ványok könyvének felolvasása, a szeszadójavaslat 

és a rente adómentességéről szóló javaslat har- 
madszor felolvasása, a mentelmi bizottság jelen- 
tése a Bakcsi mentelmi ügyében, közigazgatási 

bizottság jelentése a megyei mérnöki álomások 

megszüntetése s a megyék 1878-ki költségei tár- 

gyában, továbbá a pénzügyibizottság jelentései a 

Budapesten épitendő fiókzálogház és Szabó Alajos 

kérvénye tárgyában. Ezzel az ülés fél egykorvé- 

get ért. 

BUKURESTI SZEMLE. 
Csak nehány hét választ el a törvényhozó 

testületek összehivásától. 

A kormány tagjai elhagyogatják a bolgár- 

országi csatatért, hogy összejöjjenek, a fővárosban 

és komolyan tanácskozzanak a vihart elháritó 

eszközökről, a) dolog könnyen miniszterválsággá 

fordulhatván. Mi hisszük, hogy a nemzet képvi- 

selői meggyőződtek a felől, hogy a kormányfér- 

fiak magaviselete nem volt öszhangzó a nemzet 

érdekeivel s habozás nélkül elitélendik ama ka- 

landos és veszélyteljes politikát, melyet a Bre- 

tianó-Cogalniceanó kabinet folytat. Hisszük, hogy 

a liberal minisztarek személyéhez ikötött érzelem- 

nél fennebb áll a képviselők előtt a hazaérdeke. 

Az ország szenvedése nagy. Olyan igazság ez, 

melyet a miniszterek legrajongóbb imádói sem 

képesek eltagadni. A miniszterek által saját fe- 

lelősségükre kezdett támadó thábora miatt siral- 

mas állapotba jutottak az állam belügyei. Paza- 

rolva költötték a pénzt, minden hó végén ujabb 

rendkivüli hitelt kérnek és kapnak. Hova jutunk 

ezen az uton? Hát ki engedte meg nehány em- 

bernek, hogy mint valami uj dictátorok rendel- 

kezzenek 5 millió román sorsa felett, anélkül, 

hogy tudnók mi leend jutalma ennyi áldozatnak ! 

A függetlenség? Megnyertük volna 10-15 ezer 

ember feláldozása nélkül is. A katonai dicsőség ? 

Már kimutattuk, hogy mennyi könyübe és fájda- 

lamba kerültee e szavak a nemzetnek a népek 

önszeretetének táplálására, midőn ez önszeretét 

alkalmatlan időben nyilvánul. Miniszter urak ! 

Ugyan miért kezdettétek tehát ezt a véres had- 

járatot a Dunán tul Bolgárországban ? Hasztalan 

igyekeznek ránk bizonyitni a kormánylapok, hogy 

mi is a támadó háboru mellett voltunk. Mi a 

védő háboru mellett szóltunk, a mi a dolgok ter- 

mészetében volt; mert melyik az a nemzet, a 

mely ha látja, hogy az ellenség el akarja nyom- 

ni, magát az utolsó csepp vérig ne védelmezné, 

mintsem magát lemészároltassa? De ellenesetben 

mindig azt mondottuk, hogy ha ezen tért a kor- 

mány el akarja hagyni, előbb kérdezze meg a 

nemzetet s adja elő indokait a senatus és kama- 

ra előtt s aztán kössen allianceot az oroszszal. 

Ime ezeket kivántuk mi t. i. a fejérpárt. Követ- 

tétek-e ezt? Épen nem. 
Több nappal ezelőtt nyilatkozott igy az 

egyik fejér közlöny, de ma is áll, a mit mondott, 

sőt a baj és nyomor növekedett. Plevna ma is 

áll és ha napjai meg lennének is számitva, ha 

Osmán elbukik avagy kivágja magát, ma is ezt 

kérdjük a vörösektől: „Mi hasznát veszi Romá- 

nia e szörnyü vérontásnak ? Ime mi hasznát ve- 

sri! Felriadt az egész román sajtó ama hirre, 

hogy Oroszország vissza akarja kebelezni Izmail és 

Kilia megyéket, melyeket az ötvenes háboru után 

kénytelen volt Romániának átengedni. A sajtó azt 

viszhangozza, hogy a román nemzet készebb egy 

lábig elhullani, de hazája területét megcsonkit- 

tatni nem engedi. Áll a vásár. A mostani há- 

borut e szerint követné az orosz-román háboru. A 

mostani szövetségesek folytatnák egymás ellen a 

vérontást, de meddig? 

A román hadserget egy orosz csapat ne- 

hány óra alatt tönkretenné? Hát azután mi fog- 

na következni? A történelem megmondja. A r0- 

mánok segitőtársat, mint ők nevezik szövelségest 

keresnének és tovább folyna a háboru, mig egy 

láb román katona lenne. Hát aztán? Azután fi- 

nis Romaniae . . . Belátták e végveszélyt már jó 

korán a higgadtabb hazafiak s már már hazájok 

romjain keseregnek. 

Azonban tudnunk kell, hogy azért olyan el- 

szántak az Oroszország elleni háborura is, mert 

tudják, hogy a Duna torkolatát Európa az orosz- 

nak visszadni nem fogja, s igy számíthatnak vó- 

delmezőkre. E háborutól talán megmenti Európát 

s igy Romániát is a diplomaták egyetértése, ha- 

nem a mostani még sokáig elhuzódhatik. 

Mintha népvándorlás állott volna be, ugy 

özönlik Bukuresten át a sok orosz-csapat Bolgár- 

országba. A vörösek sem maradhatnak hátra, ők 

is gyüjtik a román ujonczokat és hajtatják a hé- 

zagok kipótlására. Ott golyókkal, itt tollal foly- 

tatják a háborut. Fehérek és vörösek, feledik a 

közös veszélyt s egymást ütik irgalom nélkül. 
Hiába hitta fel tehát Gyika Döme a pártokat 
az egymás iránti kiméletre!l S mi felett vereked- 

nek? A felett, hogy ki akarta a támadó báborut, 
csak a vörösek avagy a fejérek is? A vőrösek 
azt vitatják, hogy a fejérek akarták sőt beleug- 
ratták a vöröseket is. A fejérek égre-földre es- 

küdöznek, hogy ők a támadó háborut nem akar- 

ták s majd számot kérnek . . . Az erdélyi Ga- 

zetta is megsokalta e csunya polemiát s azt a 

tanácsot adja, hogy most ne vitatkozzanak e fe- 

lett, hanem ha már beune vannak, lássanak utá- 

na, hogy dicsőséggel térjenek haza, mert e há- 
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hera eldöntésétől függ az összes (?) románok jő- 
vője. 

Szép tanács, de falrahányt borsó. Bojár és 
csokoj, nehezan fognak ezek összeölelkezni. 

Polgári-oskola Enyeden. 
Nagy-Enyed, 1877. nov. 9. 

Tekintetes szenkesztő ur! 

Nincs haszontalanabb dolog annál, a midőn 

valaki oly tervek megvalósitásaval foglalkozik, a 
melyek a létező körülményekkel homlok-egyenest 

ellenkeznek. Az ily terv, illetőleg munka, haszon- 

talan s önmagától megbukik, miután nem hordja 
magában azt az embriot, a melyből szükségképen 

kellene annak élnie, illetőleg fejlődnie. Ily hely- 

telen combinatio szüleménye a n.-enyedi polgári 

fioskola. 
Hiányoznak itt mindazon factorok, a melyek 

tulajdonkép szükségesek arra, hogy ez iskola fen- 
állhasson. Nem levén alap, csak idő-kérdése élete. 

Maga a vidék és N.-Enyed város nem adhat any- 
nyi tanulót, a mennyi tulajdonkép szükség lenne, 
hogy egy százados hirnévvel dicsekvő ev. ref. fő- 

tanoda és két felekezeti normalis oskola mellett, 

még egy uj tanintézet is fennállhasson. Mert te- 

rem, pad, cathedra és tanitó még nem elég egy 

oskolánál, főtényező a tanulók száma. 

Továbbá egy más ok, hogy a vidék és a 

város legnagyobb része még fogalmával sem bir 

annak, hogy tulajdonképen mi a polgári-oskola és 

mi a czólja. E tekintetben egyik tanitó megkisér- 

lette, miszerint egy felolvasással ismertesse hasz- 

nát és czélját a polgári-oskolának a polgárok kö- 

zött. Az eredmény az lett, hogy hallgatóság hi- 

ányában a felolvasás papiron maradt, s a tanitó 

fáradozása egy jobb korra vár. Téved az, a ki 

felolvasásokkal igyekszik hallgatókat, illetőleg ta- 

nulókat fogni egy tanintézetbe. Ez hasonlit a viz- 

befulóhoz, ki semmi segélyt nem remélvén, szalma- 

szállhoz is kapkod. 
De különben, ja ki ismeri e város ipari és 

kereskedelmi állapotát - a mit kellene és kel- 

lett volna ismernie annak, a ki iskolákat tervez 

és állittat fel - az át fogja látni, hogy az a zé- 

rus fokon áll. 
Ily constellatiók közt nem lehet vagyonoso- 

dás, anélkül pedig nincs kilátás szellemi kiképez- 
tetésre oly mértékben, a milyen megkivántatik 

arra, hogy egy százados hirnévvel dicsekvő ev. ref. 

főtanoda és két felekezeti normalis oskola mellett 

még egy ujdonsült polgári-oskola is tengesse éle- 

tét. Oly annyira elégséges a főtanoda a vidék és 

városnak, hogy ez uj iskola létrejöttét minden ehez 

értő szakember aggodalommal nézte. 

Van eset, a midón a merészség bölcsesség, 

de itt ez nem alkalmazbató. " 

Az enyedi ember és a vidéki intelligentia 

gyermekét az ev. ref. főtanodába adja tanulni. Ha 

tanul, lesz belőle pap vagy felsőbb tanintézet- 
be megy. Ha pedig nem tanul, akkor breve 

manu mesterségre adják. Már most az a kér- 

dés, (hogy) honnét remél a polgári-oskola hall- 

gatókat? Melyik osztálya a társadalomnak van hi- 

vatva, hogy hallgatókat adjon? Erre azt felelik 

az illető tanitók, hogy azok számára van alapitva 

a polgári-oskola, a kik mesterségre vagy kereske- 

désre adják magukat. Ez szép válasz. De most azt 

kérdem, hát ezeket a tanulókat hol vélik feltalál- 
hatni? Mert itt és a vidéken nem. Ezt eléggé mu- 

tatja az iskola létszáma. Itt van ama gordiusi 
csomó, melyet nem lehet megoldani sem entwur- 

fok, sem rendeletek, sem cathedrák, annál kevésb- 

béó 3 tanitó és egy igazgatóval. Ez a mi nevetsé- 

gessé teszi az egész tanintézetet. A helyett, hogy 

a létező körülményekkel számolnának, ajtostól ron- 

tanak neki. És ez ama pont, a mely körül meg- 

fordul összes tanügyi reformunk. Vagy jobban 

mondva összetőrik. 

Helyes és czélszerű az iskolák felállitása ott, 
a hol egyátalában nincs, de nem ott, a hol a né- 

pességi viszonyokkal szembe az oskolák feles szám- 

mal vannak. 

Egy más oka az iskola életrevalótlanságának 
az, hogy olyan egyének alkalmaztatnak tanitókul, 

a kik nem is e pályára készültek, de a protectió, 

korunk eme szőrnye képesekké tette erre is. Vaj- 
jon miért állittattak fel az állami tanitó-képezdék ? 
Talán azért, hogy privát-tanitókkal szembe ké- 

relmük elutasittassék? Mert törvénynél fogva azok, 
kik nem kizárólag tanitó-képezdéből kerültek ki, 

nem competensek tanitói állásra. Nem elég az, 

hogy valaki 6-7 éven át privát-tanitóskodjóék és 
valamit ellesve a paedagogiából, azt mondja, hogy 
én jogosult vagyok polgárioskolai tanitó lenni. Ezt 

csak a protectio, korunk eme szőrny-szüfötte ered- 
ményezi. Nincs semmi tekintet az igazság és mél- 

tányosságra. A főigazgató kénye-kedve szerint cse- 
lekszik és az iskolaszéki gyülés csak báb, a mely 

arra látszik kárhoztatva lenni, hogy mindenre vi- 

vát-ot kiáltson és minden fixa ideát megteste- 
sitsen. ! 

Ily constellatiok közt áll fonn ama tanin- 
tézet, a melynek alig van annyi tanitványa, mint 
egy kollegiumbeli privát tanitónak. 

És mindennek daczára az állam és város 
három tanitót és egy igazgatót dusáson fizet, 
nem gondolva arról, hogy valjon jogosult oly vi- 

szonyok közt egy tanintézet fennállása. 

Jelen soraimat ajánlom az illetők figyel- 
mébe. 

Medvevadászat Erdővidéken. 

A HBHargita Erdővidékre lenyuló erdős bér- 
czein olosztelki br. Rauber László és Otto urak 

által e hó 4-én rendezett medvevadászaton érde- 
kes, de vérfogyasztó jelenet fordult elé. 

A vadászatot szenvedélylyel üző költői ábrán- 
dokba ringatván magát, feledi a politikát, a pró- 

zai élet különféle feladatait - s könnyedén siet 

egyik bérczről a másikra - nem gondolva meg, 

hogy az üzőbe vett maczkónak könnyen áldozata le- 

bet. Ez történt az első napi vadászat második 

hajtásában. Rauber László báró, ki a puskásokat 

állitá fel - két vadászt elfoglalt állásán előre kül- 

dött - ezek még helyökre se juthattak, már hal- 

lottam, hogy a hajtók felől a száraz levelek kö- 

zött valami törtet előre; egyelőre őznek hívém, 

de a br. Rauber László által tett lövés után az 

ellenkezőről győződtem meg. Jött a medve egye- 

nesen a bárónak, ki tőlem mintegy 100 lépésre 

lehetett egy bükfa előtti kövön ülve, itt várta be 

a medvét 10--12 lépésre. Az első lövésre a med- 

ve elesett a halálos küzdelme után itéive a báró 

megöltnek hivé, de csalatkozott, maert a medve 

iszonyu bőszültséggel emelkedett fel s észrevett 

ellenére rohant s bár a báró a második lövést is 

megtette - reá tört s a bárót már-már elveszett- 

nek hivők. De lélekjelenléte megmentette. Fegy- 
verét a medve tátott szájába döfte s mig a medve 

a fegyverrel kinlódott, azalatt egy bükfa mellé 

vonult. De a halálosan sebzett vad ide is követ- 

te s a báró jobb lábát, melyet szerencsére hosz- 

szuszáru csizma takart - megharapta s talán szét 
is marczangolja, ha a lővések folytán beállott vér- 

veszteség következtében látását nem veszti - ha 

a fájdalmak miatt el nem szalad s egy fa mel- 

lett a bárótól 50 lépésnyire halva össze nem ro- 
gyik. 

A bárót lélekjelenléte mentette meg; a ki- 

tünő vadász már több medvét ejtett el; de ha a 

medvét nem halálosan találja első lövésével - 

férfias bátorsága és ügyessége mellett is nehezen 

menekedett volna meg a medve körmeitől. Midőn 

mi a báró segitségére megérkeztünk, már halva 

volt a medve; a bárón az izgatottság legcse- 

kélyebb nyomait se vehattük észre. 
A második vadászati napon szintén medvét 

hajtottak hajtóink fel; de ennek sikerült a hajtás- 

ból menekülni a legelőre, hol egy ökröt annyira 

megsebzett, hogy azt hazahajtva - levágatni kel- 

lett. Medve sok van az idén - a szarvasmarhák- 

ban roppant károkat tesznek, mert kevesen va- 

dásznak rájuk. ,Nemere" K. K. 

TANUGY. 
Válasz egy zilahi tanügyi közleményre. 

Tisztelt szerkesztő ur! Becses lapja 241-ik 

számában (M.) alatt egy közlemény jelent meg 

a szilágymegyei tanitótestület közgyüléséről és 

ezen gyülésen tárgyait ügyekről, mely közlemény 

némely pontjaira, hogy megtehessem szerény ész- 

revételeimet, kérem becses lapjában tért en- 

gedui. 

E közlemény egyik tételében szól közlő ur, 

az általam és Kerekes Sándor igazgató által be- 

nyujtott inditványról, melyben inditványozók az 

ily gyülések megtartását szünidőre ajánlják, és 

ez közlő ur szerint „igen elkeseredett vitara adott 

alkalmat. 

Ugyancsak folytatva közlő ur érzeménye és 

eszméje fonalát, mondja: „Ezen nem is csodál- 

kozhatunk, mert ezen inditványt oly tanférfiak 

tették, kik vacatióra nem sajnálnak három hetet 

elrabolni maguktól s növendékeiktől, mig a szent 

ügy érdekében rövid párnapot sajnálnak 14 Szól 

továbbá Szilágymegye népiskoláinak irás,- rajz,- 
számdolgozatai- és statistikai kimutatásáról - 

,kivéve egy polg. iskolát, melynek tanitói az ezen 

ügyben tanitótestületünk központi bizotttsága által 

kiküldött felhivást - 1877. máj. 25-én - ké- 
sőn kapta meg?" 

Igaz, hogy elkeseredett vita folyt, mert az 

inditványozók egyike Kerekes Sándor bár az ügy- 

ro, mint az inditvány keresztül vitelére alapos 

érveket hozott föl, mely, mint későbbi nyilatko- 

zatok után hallható volt, a gyülés nagyobb részé- 

nek helyeslésével találkozott; még is a t. elnök 

ur, - ki az inditvány elvi elfogadását nyilat- 

koztatta - rövid ellen-véleménye után a végzést 

is kimondotta, hogy jövőre a gyülés szeptember 

közepén fog megtartatni. Midőn én és több tag- 
társ ez ügyben szót kérni bátorkodtunk - a t. 
főjegyző ur azon nyilatkozatára, hogy elnök sen- 
kinek e tárgyban több szót ne engedjen - szólá- 
si jogunktól megfosztattunk, ez tény. 

Hogy mi szülte az elkeseredést? feleljenek 
az elkeseredettek, kik ugy látszik mélyen busong- 

nak azon, hogy személyes ambitiójuk oly ügy- 
gyel jött összekőttetésbe, mely mellett személyök 

paránysága óriásilag magaelik ki; kik nem reste- 

lik e magasztós ügyből - a tanügyből - szap- 
pan-buborékokat fujni, melyek elpattanásai ma- 

gasabbhelyen is meghallszadjanak; pe- 

dig a tény tükre a szavaknak, melyeket vissza- 

sugároz. 
A mi a vacatiót illeti, arra nézve megjegy- 

zem, hogy ép ez alkalommal a körülmény is 

kényszeritőleg lépett közbe, miről közlő urnak tu- 

domása volt vagy lehetett: különben is az ily 

elhatározásban, nálank nem az elnők szeszélye, 

hanem a körülményeket megfontoló testületi gyü- 

lés dönt, mely gyülésben ép ez alkalommal részt 

sem vehettem. 

A mi a kiállitásra vonatkozó felhivást ille- 

ti, mondhatom, hogy a felhivás jul. 4-én jött, 
midőn már évi dolgozatokkal nem rendelkeztünk, 
miről, - hogy nem hazudok, a t.pfőjegyző 
urhoz méltóan illő szavával éljek - tanuságot 

tesznek az idő és collegáim. ; 

Van megyénkben hetven iskola, melyek kő 

zül alig tiz állitott ki dolgozatokat s alig, jelent 

meg 25 -26 tanitó. 

A mi ezen tény állását illeti, nem a ta 
társak közönyössége szülte, - mint ezt közlő uf 
jámbor felfogása szerint, hiszi - hanem az idő 

és körülmény. 

Én erősen hiszem, hogy a megyénk iskoláinál 
működő emberek sokkal lelkiismeretesebbek é5 
érzik kötelességök teljesitését, mint sem kicsil 
tettel nagy szavakat dobjanak a közönségnek. 

Végül legyen meggyőződve közlő ur, hog 
nem azért vettem fel a tollat, hogy egyes s16 
mélyeket méltánytalanul magasztaljakvas 
sértegessek - mert mi parányi ugy is elvesz 

hanem a tény - és az igazság érdekében, mert 
nekem nem hizeleg a nagy közönség félrevezetésé 
sem némely személyek sértegetése. 

Zilab, 1877. nov. 13-án. 

Kovács Dénes. 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
A vocal-négyes Segesváttt. 

Segesvár, nov. 14. 1877. 

Még most is a fülembe cseng a „Reduiem 
sKyrie" és a „Libera me4, a kezdet és a befeje 
zés, még most sem Lontakoztam ki áés veletl 
együtt mindazok, kik tegnap este Verdi „Redül 
emjét" hallottuk, olyan hatás alól, melyet reánk 
Kauser Gerster asszony társaságával gyakorolt. 

Képtelen vagyok leirni azt a hatást, mit 27 

egész közönségben előidézett a hét részletből 

„,Dies Irae", a gyönyörüű „Domina Jesn" és a leg 
nagyobbszerű „Libera me", ebben győzőött mes 
bennünket a bájos Kauser Gerster asszony legi" 
kább, hogy ő a szó teljes értelmében művésznő 

Egész megjelenése, magatartása, toiletteje, előadáót 

sa és éneke e kedves müvesznőnek elragadó 

megható volt és én mégis elszomorkodtam, mid 
őt hallottam, elszomorkodtam pedig azért, hogy 
miért fizet a budapesti nemzeti szinház gya 
ran sok pénzt igen rossz énekesnőknek ? mért 

nem iparkodik inkább megnyerni a szinhái 

hoz oly kitünőségeket, mint a néhai Gerster Ber- 

ta férjezett Kauserné? ai még müűvészete mellett 

a szó oly nemes értelmében, még oly jó honleán 
is! De vétkeznék, ha Popcini kisasszony oly ked- 
ves mezzo szopran (alt) hangjáról, müvészies elő- 

adásáról meg nem emlékezném, ki magával raga- 

dott bennünket bájos éneke által. Kitünően éne 
keltek Zobelli (tenor) és Alzina (bass) urak, egy 
szóval oly estében részesitettek bennünket, mely 
felejthetetlen lesz előttünk. 

A lelkesedés, melyben e nagyszerüű négyes 
részesittetett, leirhatatlan; minden részletnél perci9 

kig tartó viharos taps által adott a lelkesülő kő 

zönség meglepetésének kifejezést. 

Igen válogatott közönség vett részt ez e8 
tén. Jelen voltak a minden nemes és jót tám0 
gató gr. Haller Luiza, br. Szentkereszti Anna uf 
hölgyek, br. Bornemisza, Vojnics százados, bi- 
Szentkereszti Béla urak és több más kitűnő 
ségek. útt 

Ma 10 órakor a művésznő társulatával egyű 

Brassóba utazott, hol két izben fog énekelni. 

Vándory Lajos. 

Kolozsvári iparműtörténelmi kiállitás. 
Bejelentések. 

Visa György Zalathnán: Egy itka 
aranyér példány. 

Köővári Endre festő Kolozsvártt: Népv 
seletek és arczképcsoportozatok. 

Tauffer Ferencz Kolozsvártt: két kovás 

pisztoly 4-4 csővel. 

Lehman Róbert Kolozsvár: Verbőczi német 

nyelven. 
A nőöegyleti kiállitásra. 

Bertha Mihály Kolozsvár : gazdaságos 
kávéfőző. 

kicsiny kemencze. 

Papp-testvérek Brassó: szücskészitmé- 

szitmények, pokróczok, flanelek. 

Barla Demeter Brassó : 

nyek, brassói dulcsásza, 

Brossek Brassó: kelmeáruk. 

Scherg Vilmos Brassó: kelmeáruk. 

Leonhardt Ferencz Brassó : kelmék, 
gyapjuáruk. 

Teutsch Jul. András Brassó: liauerők. 

Müller András Brassó : kosárkötő-munkák 
rézne- 

Henning Károly Segesvárról : 

műek. 

Herman Dániel Segesvárról: szappan 

nemüek. 

Graef Frigyes Segesvárról: kelmék. 

Jogi rovat. 

Kivonat a „Hivatalos Értesitőb
ől." , 

- Saint Sulpice Luisenek Co
cisa Bongo 

Juana elleni ügyében, ez utóbbiaknak 1490 frtf 

becsült szt -iváni ingatlanai doczemb 

adatnak. 

Gyulai József fazakas Kolozsvártt: egy 

czukrászkészitmé 

Trinka Grigornak Kiss Alexandru elleni agyó
 1 

ben, ez utóbbinak 637 frtra pecsült babuczi inz 

a
 

a
s
.
 

.
.
.
a
.
 

álló 

er 13-án el-



.
.
.
.
.
.
.
 

gatlanai november 20-án mint 2-ik határidőben el- 

adatnák. 

- Goll és társainak Benedek Juliánna elle- 

ni ügyében, ez utóbbinuk 6762 frtra becsült po- 

kafalvi ingatlanai decz. 6-án eladatnak. 

.- Birle Miklósnak Balogh Lajos, Szilágyi 

Katalin s Román Nikita elleni ügyében, ez utób- 

biaknak 1594 frtra becsült m.-köblösi ingatlanaik 

nov. 29 én eladatnak. 

- zZesevits János n.-szebeni 

lett a csőd megnyittatott. : 

Csicsó-kereszturi Virág Jakab ingó és 

ingatlan vagyona felett a csődeljárás megnyittatott. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. nov. 15. 

-A m. kir. pénzügyministerium 

Szabó Endre abrudbányai hivataltisztet deésaknai 

sóbánya hivatal pénztárnokká nevezte ki. 

Jurás János igazolványnyal ellátott 

m. kir. csendőrségi czimzetes őrmester, a sz
amos- 

ujvári orsz. fegyintézetnél fegyőri szolgálatba fel- 

vétetett. 
- Ágotha János nagyszebeni 

állami fő- 

gymnasiumi rendes rajztanár 942 darabból álló 

rajzgyüjteményét és a hozzá tartozó könyveket a 

nevezett középtanoda könyvtára számára ajá
ndékoz- 

ván, ezen adományért a vallás- és közoktatásügyi 

m. kir. ministerium nevezettnek köszöne
tét és el- 

ismerését nyilvánitotta. 

- A vallás. és közoktatásügyi m. 

kir. minister, az 1876. évi 28. t. ez. 3 §-ában 

nyert felhatalmazáshoz képest, Kolozsmegye terü- 

letén: Bartha Albert szolgabirót a hivat
alos utjá- 

ba eső községek; Ferenczi József földbirtokost 

Apahida és Korpád; Duha Imre földbirtokos
t Ka- 

ra és Bós; Pap László lelkészt Mező-Ör; Barabás 

Samu földbirtokost Győrfalva és Pata; Porucz 

órás javai fe- 

Aurél lelkészt Szamosfalva, Szent-Mikló
s és Dez- 

mér; Gáspár Lajost Báré, Visa és Kötelend; 
Po- 

pescu Vazul lelkészt Alsó-, Felső- és Nemes-Zsuk; 

Pap Kajetán bérlőt Bonczhida és Válaszut; ifj. 

Zeyk Károly földbirtokost Ajton és Rööd; 
Bartha 

kolozsi föőjegyzőt Kolozs; Gámán Jánost Pa- 

latha, Vajda-Kamarás, Pete és Légen; Hosszu 

Teofil földbirtokost rendelkezés alatti segédtanfel- 

ügyelőt Mócs, Alsó- és Felső-Szováth; Velics Ká- 

roly földbirtokost Fráta; Kórmis Lajos szolgabiró
t 

a hivatalos utjába eső összes községek; Rusz Pé- 

ter gör. e. lelkészt és tiszteletbeli esperest M.- 

Örményes, M.-Szilvás, M.-Királyfalva, M.-Ujlak, 

M.-Szentgyörgy, Septér, Viszolya, Uzdi-Szentpéter, 

M.-Domb, Tuson, Budatelke, Kis-Czég, Nagy-Czég 

és Keczed; Sztupiánu József szolgabirót a hiva- 

talos utjába eső összes községek; Schankebáuk 

Károly szolgabirót a hivatalos utjába eső összes 

községek; Szörcsei Ádám földbirtokost Nagy-Nyu- 

las; Bajnóczi Ákos földbirtokost Köbölkut, Kom- 

lód és Oroszfája; Szabó Gyula földbirtokost Zso- 

bok, Farnas, M.-Bikal, Ketesd, Alsó-, Közép és 

Felső-Füld; Gotthárd Zsigmond földbirtokost Sztá- 

na és Oláh-Nádas; Pap Simon földbirtokos Ma- 

rótlaka, Magyarókereke, Malomszeg és Sebesvár; 

Kovács Károly földbirtokosbt Csúcsa, Jegeristye, 

Kis- és Nagy-Sebes; Martin János lelkészt Ho- 

dosfalva; Gál Dániel földbirtokos és jegyzőt Szé- 

gelyjó, Bogozsd, Trányis és Viság; Burg József 

jegyzőt Retyiczel; Török Károly szolgabirót a hi- 
vatalos utjába eső összes községek; Szőcs Albert 

földbirtokost Szász-Ludvég és Dedrád Széplak; 
Brettfeld István polgármestert Dedrád, Bátos és 

Vajola; Riemer Mihály polgármestert Teke; Vitéz 

Gergely földbirtost Szász-Akna, Szász-Péntek, O.- 

Ujfalu, Budurló és Baráthfalva; Gyulay Ferencz 

szolgabirót a hivatalos utjába eső összes közsé- 

gek; Hatfaludi Mór szolgabirót a hivatalos utjá- 

ba eső összes községek; Jékei János jegyzőt Drág, 

Ugrucz, Milvány és Dal; Leményi Sándor gör. 

kath. lelkészt Borsa; Báldi Jánost Gyula és Cso- 

mafája; Leményi János gör. kath. lelkészt Szent- 

márton-Macskás és H.-Macskás: Csákány Adám 

földbirtokost Kide; Boér Bálint földbirtokost Uj- 
falu; Bene Mihály lelkészt Solyomkő; Fejér Kris- 
tóf körjegyzőt Ö.-Keresztur, Nagy- és Kis-Eskül- 

lő; ifj. Bethlen Sándor grófot Egeres, Jegenye, 
Inaktelke, Bogártelke és Darócz: Simai Lukács 

földbirtokost Mákó, M.-Gorbó, Türe és Sólyöm- 
telke: Kertész János földbirtokost M.-Sárd, M.- 

Szentpál, Szumurdok, Szentmihálytelke, Berend és 
P.-Topa; Balázs Antal postamestert M.-Nádas, 
Vista és Méra; Fábián Péter földbirtokost Szu- 
csák, Bács, Papfalva és Kóród; Bartha József 
földbirtokost Fejérd, Kajántó, M.-Macskás, B.-Ó.- 
Buda és Diós; Csiszár József szolgabirót a hiva- 
talos utjábaa eső összrs községek; Szabó Jözsef 
földbirtokost Szász-Fenes és Kolozsmonostor; Deési 
Gyula ev. ref. lelkészt Gyalu, N.- és K.-Kapus; 
Szabó Károly földbirtokost Gy.-Vásárhely, Gesz- 

trágy, Egerbegy és Dongó; Biderman Alajos bér- 
lót O..Fenes, Sztolna és Sz.-Lóna; Péchy Elek 
földbirtokost Hideghavas, Hideg-Szamos, Meleg- 

Szamos és Marisel; Gál János földbirtokost Tót- 
falu; Pap Miklós szolgabirót a hivatalos utjába 
eső összes községek; Józsa Gyula földbirtokost N.- 

és K.-Petri, Tamásfalva, Dank és Tóttelke; Fe- 
renczi Samu földbirtokost N.-Almás és Középlak; 

Bányai János földbirtokost M.-Sombor, Kender- 

mál, Bercse, Nyercze és Zutor; Porucz Gyula 

jegyzőt Bábony, Kökényes, Nyires és Czold; vég- 
re Gyarmathy Mózses szolgabirót a hivatalos ut- 
jába eső összes községek, illetőleg városok számára 

ideiglenes iskolalátogatókká nevezte ki. 

- A keleti marhavész elfojtása te- 
kintetéből Háromszékmegye központi vészbizottsá- 

ga által a következő határozat hczatott: 1) Bras- 

. 

sómegye Háromszékmegyétől elzáratik, ezen czél- 

ból Hidvég községeig katonai őrség állittatik fel. 

2) A katonaőrség müködését 15-én fogja meg- 

kezdeni, addig a zárlatot polgári őrök fogják tel- 

jesiteni. 3) Ezen zárlat következtében Nyén, Bo- 

dola, Márkos, Kökös, Aldoboly, Árapatak, Hidvég, 

Erősd és Dobolló községei, valamint a mezőn el- 

terülő házak lakóinak, ugymint Bácstelek és Far- 

kasvágó telepitvények marhái azonnal beistállózan- 

dók és zárlat alá teendők. 4) Járható utnak ki- 

jelöltetik : Prázsmárról Bodolára, Prázsmárról Kö- 

kösbe, Hermányból Al-Dobolyba, Botfalváról Ára- 
patakára, Főldvárról Hidvégre, Brassóból Uzonba. 

Más utakon járni nem szabad s igy mindazok, 

kik a fent jelölt utaktól elérnek és katonai felhi- 

vásra nem engedelmeskednek vagy épen ellensze- 

gülnek, a katonai őrség általi lelővetésnek teszik 
ki magukat. 

- A kolozsvári szinházról. Ugy hall- 

juk, irja az „Ellenőr*, hogy Kovács Gyula távoz- 
tával a megürülendő müvezetői állomásra Kolozs- 

vártt Molnár György is ki volna jelölve. Nem 

tudjuk, igaz-e ez a hir vagy sem, de hogy óhaj- 

tanók, még pedig az erdélyi szinészet érdekében, 

az tagadhatatlan. Molnár -- eltekintve zaj és fel- 

tünésvágyától - mint művezető kiváló helyet fog- 

lal el. Kifogyhatatlan leleményesség, szorgalom, 

erős akarat, költői érzék jellemzik azt a férfit, 

kinek tevékenysége a népszinház eszméjének el- 

vetése által nyomot hagyott a magyar szinészet- 
ben. Jelenleg Budapesten nem nyilik tere, azt 

tartják itt róla, hagy nehéz vele megférni. Az 

illetőknek igazuk lehet. Kolozsvár felhasználhatná 

e kedvező alkalmat s ha Molnár a mult tapasz- 

talatain okulva, eszélyesebbé s megférhetőbbé lett, 

kétségkivül érdekes művészi életet teremthetne a 

magyar szinészet bölcsőjében, Kolozsvártt. 

-A városi költségvetésben a pénzügyi 
szakosztály, mint halljuk, Dávid Antal ur indit- 
ványára 500 frtot vett fől 1878-ra az utczák be- 

fásitásának megkezdése végett. Üdvözöljük az 
annyira szükséges és szép kezdeményezést; ideje 

is volt már, hogy Kolozsvár is megtegye ez irány- 

ban az első lépést, s ne maradjon hátsa még egy 

Miskolcz és N.-Várad mögött is. Nálunk a befá- 

oitás a belvárosban annál gyorsabb és könnyebb 

lesz, mert - mint értesülönk - maguk a ház- 
tulajdonosok is készek e czélra áldozatot hozni, 

mint p. o. a magyarutczában. 
- A városi bizottság pénteken f. 

évi november 16-án s az esetleg folytatandó 

tárgyalások végett a következő napokon délután 

3 órakor a városház községi termében tartandó 

közgyülésének tárgyai: 1. Szentesitett tör- 

vényczikkek bejelentése. 2. M. k. [belügyministeri 

leirat az orsz.-gyülési képviselő választások köz- 

ponti választmányának ujból választása iránt. 3. 

A város 1878. évre előirányzott költségvetése. 4. 

Áron Mihály és társai malombérlőknek az anya- 

gát épitési költségeiben részvételök iránt szakoszt. 

vélemény. ő. Az ujból választás alá tartozó és ál- 

landó tisztviselők, ideiglenes és szegődött személy- 

zet osztályozása iránt tett javaslat. 6. Torontál- 

megye átirata a búzarozsda terjedése ellen való 

óvintézkedések iránt. 7. A közigazgatási bizottság 

sorsolás utján kilépő közgyülési öt tagjának ujból 

választása. 8. Felek falu községének a város tőr- 

vényhatósága alól kikeblezése iránt tanács indit- 
ványa. 9. Az egészségügyi bizottság elhunyt há- 
rom tagjának helyére választás. 10. Számvevőszék 

jelentései: a) dr. Hintz György sétatéri pénztár- 

ról, b) a házi pénztárnak a letét pénzekről 1876. 

évről felülvizsgált számadásaikra. 11. dr. Máthé 

Dénes orvosi oklevelének kihirdetése. 12. Polgár- 

mester előterjesztése az árvaszék elhalt elnöke ál- 

lomásának betöltése s közgyám rendszeresitése 
iránt. Kolozsvárt, 1877. nov. hó 14-én. 

- A sétatéregyletnek a várostól nyert 
eddigi 500 frtnyi segélynek 1000 frtra leendő 

fölemelése iránti kérelmét a város 1878-i bud- 

getjét tárgyaló pénzügyi szakosztály nem ajánlja 

megadatni, minthogy a város pénzügyi viszonyai 

ez emelést nem engedik meg; azonban a szakosz- 

tály annak az engedménynek a megadását fogja 

ajánlani a képviseletnek, hogy a sétatéregylet a 

sétatér szépitési kiadásai fedezése végett évenkint 

pünkösd első és másod napján bizonyos belépti- 

dijakat szedhessen azoktól, kik a mondott napok- 

ban a sétatért fölkeresik, még pedig egy személy- 

től 5 krt, gyermekektől 2 krt, kocsiktól a két 

napra 1 frtot. 

- Meghivó a kolozsvári orvos-természet- 
tudományi társulat 1877. november 16-án pénte- 

ken d. u. 5 órakor tartandó természettudományi 

szakülésére. Előterjesztészt tesz. Egyed Mózes : 

adatok a fiuorescentiához. Üléshely: Egyetemi épü- 

let I-ső emelet 10. sz. A titkár. 

- A helybeli „angol társalgó kör"-nek 
évfordulati ünnepélye folyó hó 17-én szombaton 

estve 7 órakor lesz az Europa Szálloda egyik 
külön termében, mire a tagok figyelmét ezennel 

felhivom. Minden tag jogosult magával egy vagy 
két vendéget hozni. Péterfi Dénes, titkár. 

- M.-Vásárhely kőözigazgatási bizottsá- 
gában e hó 12-én adófelügyelő Stuckheil Gyula 
pjelentést tett" az adóbefizetés körül elért ered- 

ményekről. E szerint október végéig 107,850 frt 

17 kr. egyenes adó vált esedékessé, melyből 62,588 

frt 191/, kr., tehát 5674 törlesztetett. Bejelen- 

tette továbbá, hogy az 1875 évi adóhátralékok 

repartiálására kinevezett küldöttség teendőit bevé- 
gezte s az adóleirásra vonatkozó javaslatát be is 
terjeszté. Eme jelentésből láthatólag 3943 frt 38 
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Er. Debajthatatlannak van jelezve s ennélfogva 
ezen összeg az adóhátralékokból törlendőnek mu- 

tatkozik, A muukálat áttétetett az előadóhoz, hogy 

eme hátrálékok törlését eszközöltesse. 

- Hymen. Kiss János, nagy-küküllőme- 
gyei adófelügyelő, közelébb tartotta kézfogóját Ka- 
rácsony Róza k. a.-nyal. 

- A magyarországi összes reformátu- 
sok conventje megnyilt Budapesten. E conventre 

minden superintendentia több képviselőt küldötl, 

igy az erdélyi is, melyet a többek között Nagy 

Péter püspök és Szász Domokos kolozsvári lel- 

kész s kerületi főjegyző képviselnek. A convent- 

nek kiválóan czélja zsinati előmunkálatok megbe- 
szélése. 

- Mac-Mahon marsall egyik fia e hó 
11-én este Bécsbe érkezett, s az Imperial szállo- 
dában vett lakást. 

- Ceccarelli, a pápa orvosa - mint a 
Fanfulla jelenti - a budai egyetem sebészeti ta- 
nárát Vancettit Romába hivta, hogy támogassa a 

szent-atya ápolásában, kinek ereje napról napra 
togyóban van. 

- Két uj bolygót fedeztek föl egy időben 
Henry párisi és Palisa polai csillagászok. A két 

kis bolygót a „Kosban" pillantották meg. Ha ezek 

csakugyan ujaknak bizonyulnak be, akkor a kis 

bolygók száma 177-re fog rugni. 
- Derék kereskedő czég. Bécsi lapok egy 

valóban ritka, utánozni való példáját emlitik a 

kereskedői becsületnek. A Riechter és társa féle 

smichovi czég 1866-ban megbukott és hitelezőivel 

570.000 frtnyi passivák mellett 40%, -ra egyezett 

ki; de a czég mostani főnöke fáradhatlan tevé- 

kenységgel oda vitte, hogy önként pótfizetéseket 

tett és a napokban már teljesen kielégitette az 

1866-iki csődben érdekelt hitelezőket. 

- A méhek, mint időjósok. Ama angol 
jóslat ellenében, hogy szigoru telünk lesz az idén, 

egy méhes gazda irja: „A méhek, melyek ösztöne 

előre sejtetni látszik a következő időjárást, ősszel 

többé-kevésbé jól tapasztják be buvólikukat. Meg- 

figyelésem s tapasztalataim szerint a szigoru te- 

let megelőzőleg a kas lika mindig erősen volt be- 

tapasztva. Az idén a tapasztásnak semmi nyoma 

sincsen, sőt a méhnépség még heréit sem ölte 

meg, melyeket egyébkor már augusztusban pusz- 

tit el. Mindezekből rendkivüli enyhe télre követ- 

keztetek.? - Majd megválik, kettejük közül kinek 
lesz igaza. 

- Konstantinápoly védelmére tudvale- 
vőleg polgárőrség alakittatott, mely 24 zászlóalj- 

ból áll s hat ezredbe s két dandárba van osztva. 
Főparancsnok Hadji Haleb pasa, dandárnokok Zik- 

keria és Juszuf pasák. Az őrség egy része a fő- 

város védelmére emelt tizenhét földsánczban fog 

elhelyeztetni, mely sánczok eddig 126 Krupp- 

ágyuval vannak fölszerelve. Abdul Hamid folyton 
Murad-féle összeesküvéstől remeg. Környezete azt 

ajánlja, hogy egy „csésze fekete kávét" adasson 

az exszultánnak, de Abdul Hamid visszariad a 

testvérgyilkosság eszméjétől. 

SZINHÁZ. NEMZETII 

Bérlet 456-ik szám. 

Kolozsvártt, péntek november 16-án 1877. 

másodszor 

A KIS DOCTOR 
DOCIORPICCOLO 

va 9 y 

a palermoi bandita. 

Operette 3 felvonásban. Irták Chivot és Duru. 
Zenéjét Lecoca Charles. 

Az uj diszleti kellékeket festette Beczkoy János 
diszfestő. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

CSARNOK. 
Az utczáról. 

Rajz. 

Schvarcz Gyulától. 

- Anyjuk, anyjuk, kiálta Sas uram, a mint 
a nagyvásár után haza jöttek, és a portékát, azt 
a halmaz piros, meg fekete csizmát szegre agat- 

ták, a sátorfákat pedig betették a fás-kamarába, 
a gyékényt, meg a fehér lepedőket gondosan be- 

göngyölve, a maga helyére elrakták. Sas uram az- 

alatt, a mig a „fiuke mindent rendbe hoztak, a 

nagy fiókos „kaszten? mellett állva, számlálta a 
begyült pénzt, és megelégedett arczczal tarván 
kezében a rendbe rakott bankókat, a szomszéd 
konyhába kiáltott : 

- Anyjuk, anyjuk ! Jöszte be már egy ki- 
csit. Majd elvégzi a dolgot Katicza ! 

Az anyjuk, ki a nagy „melegitő" fazékból 

tisztitotta volt ki a hamuvá égett szenet, sietve 
közeledett az apjuk hivására. 

No hát mennyi van ő kérdé rettegő ki- 
váncsisággal. 

- Százhuszonőöt! felelé az apjuk örömmel 
és egyenként a kasztenre rakva számlálni kezdé 
anyjuk előtt. 

- Ezta százat, mond, miután nyolcz tizest, 

két ötöst, és tiz egyest egymásra rakott, holnap 

a „kisegitő-be viszed a váltóra. Evvel a tiz 

forinttal pedig kiváltod a négy pár „fejeléste 

a zálogházból, ezt a két ötöst pedig oda teszed a 

nharmadik" fiókba az ötven forint mellé, és ev- 

vel szerető atyai tekintettel nézett ki a konyhába, 
a hol Katicza a Jóska által rakott pattogó tűz 

mellett sürgölődött. 
Az anyjuk bálától könnytelt szemekkel né- 

zett Sas uram gondos homlokára, és a munkától 

fekete kezekot szorongatva válaszolá : 
- Látod apjuk, jó az Isten ! 
Még tegnap az executiotól féltél, ma már 

nem csak adósságodat fizetheted meg, hanem a 

keservesen félre rakott filléreket is szaporithatod. 
Erre pedig kihuzta a „harmadik? fiókot, és a 

rendbe rakott szép tiszta fehérnemük közül kivett 

egy kis bőrtáskát, és a tiz forintot gondosan belé- 

rakva, ismét elhelyezé. A többi pénzt pedig pa- 
pirba göngyölve mellébe csusztatta. 

- Evvel az öt forinttal pedig, szólt Sas 

uram a kezében maradt öt darab egyesre mntatva, 
lásd el a házat anyjuk! Végy a télire káposztát 

pityókát, hagymát, murkot, czellert, kenyeret, sza- 

lonnát, és bort pedig hozass tüstént, hadd erősit- 
sen a nap fáradalmai után. 

Az anyjuk csóválta ősz fejét ahhoz a sok 

mindenhez, a mit vásárolni kellene, azért a 

kevésért, a mit kapott. De nem akarta az ap- 
juk kedvét szegni és a konyha felé tartva kiál- 
tani kezdett : 

- Jóska te! Hallod-é már? Az ördög buj- 

jék a bőrödbe, hányszor kell hogy bivjalak?! 
Pedig csak egyszer hivta, de ez már szójá- 

rása az anyjuknak Jóskával szemben. 
A hivásra a konyhaajtó küszöben megjelent 

egy nagy szurtos „surcz*, a melynek felső részé- 

ből egy bozontos fő, alsó feléből pedig egy pár 

pántofliba dugott piros lábszár kandikált ki. Ez volt 

Jóska Sas Mihátly csizmadiamester uram re- 

ményteljes ina.sa 

- Parancsol a majsztramné ? hangzik tom- 

pán. Mert szegény Jóska a napi fáradalmak után 

ugy lekolintotta fejét, hogy épen csak szeme lát- 

szott ki a surczból. 
- Elfutsz a piaczra! Hozol egy font szalon- 

nát Benignitől négy piczuláért. Egy három piczu- 

lás kenyeret. A kenyeret Zsuzsi nénitől vedd. 

Egy liter bortla „szinbőle huszonégy krajczá- 

rost. Aztán vegyél egy fél kiló fotogént. Nézd a 

hol olcsóbb. De nehogy megcsalj, mert utánad 

járok! az apjuknak meg hozzál egy pakli do- 

Eányt, meg masinát. Értetted? Itt van két fo- 
rint. A mi megmarad hozd vissza, mert számolni 

fogsz. ; 
De siess! Itt légy egy minuta alatt, mert 

már fő a pityóka a vizben. 
Jóska szótalanul hallgatta végig a majsztram- 

né asszonyt, de a roppant bevásárlás hallatára, 

különöson pedig a két forint láttára meg nem 

állhatta, hogy reményteljesen ne mosolyogjon. Hó- 
na alá vettbe a fotogénos és boros űvegeket, a 
másik kezébe pedig a két forintot gyürve, meg- 

indult a kisszappany-utczán végig, nehéz gondok- 

kal telt fővel. 

- Négy piczuláért szalonnát Benignitől, mor- 

mogá magában. Lászlóczkynál annyit adnak har- 

minczőt krajczárért, mint Benigninél négy piczu- 

láórt. Három piczulás kenyeret Zsuzsi nénítől. 

Itt nem lehet, mert holnap megkérdi. Egy liter 

bort a „szinből huszonégy krajczárost. Ez hatá- 

rozott ár. 

- Egy fél kiló fotogént, a hol a legolcsóbb. 
Ez már valami, gondolá magában ép akkor, a mi- 

dőn a szappanyutczából a magyar-utczába betért. 

A magyar-utczán és azon felül a piaczon 

meg sürgött-forgott a város és kiváncsi nép. A 

gázlángok fóénye mellett látni lehetett a sok fa- 
bodét: a mézes kalácsosokat, a fényes kirakatokat, 

a gesztenye, alma, perecz és sütemény árusokat, 

szóval mindazokat, a kik a jelen „inas" nemze- 

dékret mély benyomást szoktak gyakorolni. Ezen 

hatás észlelhető volt Sas uram Jóskáján is. 

Alig lépett be a népes ntczába, mintha ki- 
cserélték volna. 

A napi fáradalmaktól gőrnyedt test hirte- 

len visszanyeró rugékonyságát, a mit azzal ta- 

nusitott, hogy egy bámészkodó oláh embert jól 
oldalba rugott, és boszszuja ellen menekülve nyil- 

sebességgel rohant el a sürü néptömeg között, a 

nélkül, hogy a hóna alatt tartott üvegeknek legki- 

sebb bántódása esett volna. 
De a legnagyobb változás azután történt. 

Szemeiből egy különös fény sugárzott ki, a mely 
a szájnak egy sajátságos széthuzódásával, Jóska 

benső gondolatainak olyforma kifejezést, adott, 

mintha mondani akarná: 
- ,Először enném mézes pogácsát, aztán, 

tordai pecsenyét. De nem!Jobb volna gesztenye, 

aztán cigaretli! Az sem. De hát mi? - A legjobb 

volna, - pogácsa, pecsenye. gesztenye és a többi 

mind." 

Benső gondolatának ilyes kifejezésével állott 

Jóska a hidutcza sarkán és tanakodott. 

- ,A szalonna árából marad őt krajczár, 

a fotogént „felhágtatom" öt krajczárral, tehát 

tiz krajezárra vásárolhatok" gondolá magában és 
szilárd léptekkel közeledett egy sátor felé. Egy öt 
krajczáros tordai pogácsa lett az, a mivel lege- 
lőször roppant vágyainak egy részét kielégité, és 

a czilinderes üvegekkel hóna alatt, egy forint ki- 

lenczenöt pénzzel markában, szájában pogácsával 

megindult a járdán a sürü néptömeg közt, jobbra 

balra bámészkodva, majd oldalba döfve egyiket- 

másikat, sőt ha szájában időközönként egy kis ür 

támadt a lenyelt pogácsa után, dudolva-fütyölve, 

sivitva a szerint, a mint bozontos fejében a dal 
compositioja kivánta. 

Igy ért el a „lábasház" alá, a kraj- 

czáros csemegék emez eldoradójába, a hol: 

„Torta, kifli, mózeskalács, 

Alma, zsemle, tepertyüs pogács, 

Czukor, perecz, dalauzi 
Gesztenye és tormás virsli 

tündököltek üveg alá rejtett milly gyertya fé- 

nyénel. 
Jóska kezében izzadt a pénz mindennek lát- 

tára! Pedig már csak öt krajczár állott rendelke- 

zésére. De az ő becsülete tántorithatlan. Nincs 

annyi mézes kalács a világon, mely őt kimondott 

határozatában megingatná! „Tizkrajczár és nem 

több! Mert nem - lehet." 

Ötöt már elköltött szerencsésen, de a hátra- 
lévő pénzzel melyik vágyát elégitse ki? - Hiszen 
mindenik kielégitésére az egész két forint nem 

volna elég ! 

Ekkor behunyta szemét és a különféle gyü- 

mölcsökkel, csemegékkel megrakott helyiségben 

egy pár lépést tett előre, és imo egy gesztenye- 

sütő asszony előtt állott meg. 

A sors döntött és ő alávetette magát. 

Egy pár parcz és ő a lábasház alól négy 

krajczár áru gesztenyével terhelten távozott, egye- 

nesen fel a főpiacz felé. 
A gesztenyét kényelmesen és ritka élvezet- 

tel csemegélve haladt egyik kirakattól a másikig; 

mindenütt illő statiot tartva, mitsem törődve Sas 

uram étvágyával, majsztramné pityókájával, mind 

addig mig a gesztenye is elfogyott. 
„Nunc venissimus ad fortissimum !14 gondol- 

hatá magában Jóska, a midőn az utcza szegletén 

levő trafik elébe érkezett, és ép utolsó gesztenyé- 

jét falta fel. 

Rég eped ő ezen most élvezendőre. És mi 

is lehetne egy pogácsa, meg gesztenye méltóbb 

koronája, mint egy ,czigaretli!8 

A trafikba lépve azonban nem felejtkezett 
meg Sas uramról sem és megvette részére is a 

pakli dohányt, meg masinát. Azután bodor füst- 

gomolyokat bocsájtva a ködös levegőbe, gyors lép- 

tekkel a piacz felé siet. 

Itt már fényesebbnél-fényesebb kirakatok 

tündököltek, és Jóska pipaszó mellett gyönyörkö- 

dőtt bennők, néha-néha barátságos szavakat vált- 
va a lézengő vászoncselédekkel, néha pedig „ba- 

raczkokat" osztogatva vele egy utban járó kenye- 

res pajtásainak. 

Már szinte végire járt a szivar, a midőn 

egy férfi és gyermek ruha raktár kirakata elé 

érkezett. Jó téli kaputok, nadrágok, meleg bun- 
dák és fővegek, sőt czipők és kalapok is ki voi- 

tak téve, és a mint azokat szemlélné, egy külö- 

nös érzés járta be tagjait, a melyet egész estéli 

kalandozása alatt nem észlelt. - Fázni kezdett! 
A csipős novemberi szél, a hideg nedvesség 

eddigelé ismeretlenek voltak előtte, és ime most, 

mióta eme kirakott ruhákat látta, vékony vászon 

pantalojába dideregni kezdett, arczát csipni kezd- 

te a szél, és szemei könynbe lábadtak. 
Jó meleg ruhák szükséglete ébredt fel sze- 

gény surczba burkolt keblében, és egy néma s0- 

hajjal egy ártatlan kivánság szállt a légbe: 

„Oh ha nekem is téli kabátom, meg nad- 
rágom lehetne"! 

„De félre bú, félre bánat! Szégyeld magad 

Jóska! Kell is neked kabát, nadrág, hisz ugy is 

elszakadna.? - „Hát még Sas uram, még a 

majsztramné, mióta vár reám 14 szól magában Jós- 

ka és a kövezeten tova iramodva, messze hangzik 
dala : 

„Elmentem én a vásárra -- - - 

A „KELET" magán-táviratai. 
Délben érkeztek. 

Feladatott Budapesten nov. 15. 10 ó. 45p. d.e. 

Erkezett Kolozsvárra nov. 15. 11 ó. 30 p. d. e. 

Plevnánál az oroszok észrevet- 

ték, hogy Osman át akar törni 
rajtok. 

Podgoriczát a törökök 4 hóra 
élelemmel ellátták. 

Batumnál harmineczezer oroszszal 

harminczöt ezer török áll szemben. 

Muktár vagyonát Konstantiná- 
polyba küldte. 

Macmahon Grévy inditványának 
elfogadására a senatustól a kamara 
feloszlatását kéri. Uj választás lesz 
ostromállapottal, 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
November 14-én 54, Metaligues 63.15 írt. 

Kamat .- 5% Nemzeti kölcsön 76.45. frt. 
Aranyjáradék 112.-. 111 ki államkölcsön 73. 80 
Bankrészvények 927.-. Hitelrészvények 203.90. 
London 119.15. Ezüst 106.10. Cs. kir. arany 
5.69-. Napoleond'os 9.581/, - 100 mark német 
értékü 58.95. ; 

Urbéri kötvények: Magyarországi 78.25 Te- 
mesi 77. -. Erdélyi 74.70. Horvátországi 85.-. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 



Hivatalos. 
Sz. 18. - 1877. (422) (t-8) 

b. megb. 

Árverezési hirdetmény. 

Alólirt kir. közjegyző részéről ezennel közhirré tétetik, hogy a ko- 

lozsvári tkts kir. törvényszéknek 9177. 1877. sz. a. végzése folytán ko- 

lozsvári volt kereskedő Karvázi Árpád csődtömegéhez tartozó összes in- 

góságok , bolti áruczikkek és felszerelvények, ugy a könyvbeli követelések 

1877. évi december-hó 6-ik és következő napjain 
Kolozsvártt, a főtéren lévő bolti helyiségben, nyilvános árverezés útján 

el fognak adatni. 
Erről venni szándékozók oly hozzáadással értesittetnek , hogy az ár- 

verezési feltételek, valamint a csődleltár alólit kir. közjegyző irodájában 

(bel-tordautcza 1. sz.) hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kolozsvártt, 1877. november 10-én. 

SCHILLING RUDOLF, kir. közjegyző. 

2505. - 1877. szám. (424) (1-3) 

Mirdettmény. 

A nagyméltóságu magy. kir. pénzügyminiszterium folyó év oktober- 

hó 30-kán kelt 59,450 számu meghagyása folytán, alólirott igazgatóság 

részéről, az 1878-dik évre szükséglendő 1200 köbméter 1 méter hosz- 

szú kemény usztatatlan száraz hasábos tűzifa szállitása iránt, ezennel 

versenytárgyalás nyittatik, melyhez az irásbeli - 50 kros bélyeggel és 

107 bánatpénz letételéről szóló pénztári nyugtával ellátott és lepecsé- 

telt - ajánlatok a kolozsvári magy. kir. dohánygyári igazgatóságnál legkésőb
b 

1877-ik évi december 4-én délelőtti II óráig benyújtandók. 
A szállitási és ajánlati feltételek a gyári irodában, a rendes hivatali 

órák alatt mindennap megtekinthetőök. 

Kolozsvártt, 1877. évi november-hó 12-kén. 

A magy. kir. dohánygyári igazgatóságtól. 

Nem hivatalos. 
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Kolozsvárt hidutozában, a 27. szánau ujonan épült 
(423) emeletes SAROK-HÁZ. (1-6) 

Értekezhetni =7. szám alatt a tulajdonossal. 

atatakatatat tatatatatatatatstsézéséztsésiéztat 

AZ ÜNRBER 

1200 

(385) (4-565) ] C . t " 
, . 7 - - , * 

Ő cs. és apostoli kir. Felségének 44 legmagasb parancsáhból. 2 s. 
e" . 

Dúsan kiállitott a cs. kir. lottójövedék- iiigazgatóságtól biztositott ös Na E = z a E e - z 
- S 

= kee / esz = szes 
s. .. = c" 

; 5. 
melynek jövedelméből mindenekelőtt a Salzburgban egy lelenczház alapitására alakult országos E e = s 3 
bizottság és a bécsi női közkereseti társulat, aztán a jövedelem arányához képest más humánus .2 e s 

intézet is fog részesittetni.- A meghatárzott e g e- 
t . C : 1310 nyeremény összesen 220,000 forintra rug gg 

és s 
. .. .z " - 4 főnyereményből összesen 130,000 frt. aranyjáradékban, s E n 

még pedig: -.. 
: . z : = e 2 1 főnyeremény 70,000 frt. atanan 1 főnyeremény 20,000 frt. járadókban z E2 ező 

1 s 30,000 frt., , 10,000 frt. , e . 
34 elő- és utónyereménynyel arany- és ezűst-járadékban és 1/, 1860.ki sorsiegyekben; 2 nyere- =e = 
mény A 5000 frt., 10 nyeremény a 1000 írt., 100 nyeremény a 200 frt. arany-járadékban, 160 

nyeremény a 100 írt. ezüst-járadékban és 1000 sorozat-nyeremény a 20 frt. készpénzben. EZG) sso EzaG 
A húzás visszavonhatlanúl 1877 december-hó 4-én történik. tepejétt R é 

; Égy sorsjegy ára 2 frt 50 kr. 0. ért. r g r ...... 
Bővebb határozmányokat tartalmaz a játékterv, mely a sorsjegyekkel együtt az átlamsorsjátékok ! é 

osztályánál, Stadt, Riemergasse 7, 2-ik emelet, a Jakoberhofban, valamint számos elárusitó 

közegnél ingyen kapható. 
A sorsjegyek bérmentesen küldetnek meg. 

A cs. kir. lottójövedék-igazgatóságtól. Thurmburgi Latour Károly, 
Bécs, julius 1-én, 1877. cs. kir. udv. tanácsos és lottó-igazga:ó. 

g változtatási 
Alúlirott egész tisztelettel tudatom a nagy érdemű helybeli I 

és vidéki közönséggel, hogy 38 év óta fennálló és a 
legmegtisztelőbb bizalomnak örvendő ; „MAGYAR KIRÁLYHOZ" 
czinamett gyóogysazzertaramat Tevékeny és szakavatott 

biztosíitási ü gyn ökök (zs60) helyeztem át. (14-20) 
Ez ideig irányomban tanusitott szives bizalmukért hálás köszönetem 

összeköttetésbe léphetnek nyilvánitva, egyszersmind bátorkodom egészen ujonnan berendezett és jól 

az eddigi, óvár és bel-monostorutcza szegletén levő helyiségből, 

főtér 6-ik számu saját házamba, a városház során 

a triesti általános biztositó társaság felszerelt üzletemet, továbbra is becses figyelmükbe ajánlani és kérni, 
(Assicurazioni Generali) hogy nagyra becsült pártfogásukkal ezentul is megtisztelni kegyeskedjenek. 

Kolozsvárt, oktober hóban 1877. 

kolozsvári főügynökséggel. Wolfl Janmnos. 
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ANIH umnd VEEEés KIADÓ-HIVATALA STUTTGARTBAN. 
(2-6) 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

ÜBER LAND und MEER 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes német folyóirat 

HUSZADIK ÉVFOLYAMÁRA. 
. Megjelen füzetekben havonként kétszer: ára egy füzetnek házhoz küldve csak 32 kr. 

lapunknak fennállása óta mindig elismert és nagy előnye volt. 
Legfőbb feladatunknak tartjuk ez évben is t. olvasóinkkal a tudomány és haladás be- 

láthatlan tág mezejéről egybegyüjtve és a megfelelő képek kiséretépen mindazt közölni, mi álta- 

Hivatva érezzük magunkat lapunk ez új évfolyamának kezdetén t. előfizetőink ezreinek 

ama hű ragaszkodás és meleg érdeklődésért, melyet a lefolyt évek hosszu során át lapunkkal 

szemben megőrizni kegyeskedtek, ezennel leghálásabb köszönetünket kifejezni. Az utóbbi években 

is számtalan hozzánk érkezett barátságos levél szolgáltatott felette megörvendeztető tanuságot a 

t. előfizetőink által bennünk helyezett bizalomról, valamint a szives elismerésről, melyet törekvé- 

sünk arat: lapunk nagy számu olvasóinak mindig a legszebb- és legjobbat nyujtani. 

De mennél magasabbra nő az évenkint csaknem ezerekkel szaporodó száma előfizetőink- 

nek, annál különfélébbek a lapunk iránt támasztott igények nemei, mert mindenki oly olvasmányt 

t kiván, mely saját izlésének megfeleljen s egyéni érdeklődést kelteni képes legyen. T. előfizetőink- 

nek e természetes s bizonyos mértékig jogosult követelménye indit minket, mint eddig, ezután is 

különös figyelmünket a legkülönbözőbb irányu müködés- s változatosságra forditani, mi különben ( 

H l 
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„Az utólért szökevények 
festette Kurzbauer; aczélba metszé Sonnenleiter; 76 em. széles és 62 em. magas, továbbá mint 

olajnyomatu jutalomképek 

„Szerelmi jóslat" festette Erdmann O. 57 centim. széles és 42 centim. magas, valamint 

„Vör ös bobitás kis lány" festette Lejeunne Eugen, 39 cm. magas és 29 cm. széles. 
A csekély utánfizetés, mely az aczélmetszvénynél 8 kr., a „Szerelmi jóslat-"nál 

2 frt 90 kr. és a kisebb „Vörös bobitás kis lány-*nál szinte csak 80 kr., alig fedezi e gyö- 
nyörü képek előállitási költségét s műbecséhez, valamint tizszerte magasabb bolti árához képest 
valóban olcsó ár, mondhatni ajándék. z 

Megrendelések fölvételével az ,„Über Land und Meer" képes folyóiratra Kolozsvárt 
0* Stein János könyvkereskedését biztam meg, hol is a füzetek, valamint a jutalomképek pontos 

kézbesitéséről gondoskodva van. 
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lános érdekkel bir, és még gyakrabban fogjuk, mint tettük a lefolyt évfolyamban is, egyes füze- a Stuttgart, 1877 november. A kiadó. 

teinket több ivvel megtoldani, ugy, hogy annyi térrel rendelkezhessünk, mint mennyi épen meg- 

kivántatik, hogy esetleg ne kényszerittessünk valamely czikket térszüke miatt megröviditeni, mi 

csakis annak érdekessége rovására eshetnék. 
Azonban ez esetleges megbővités nélkül is az Über Land und Meer" bármely füzete 

két rendes terjedelmü kötet tartalmát foglalja magában, mely legalább is két fo- 
rintba kerülne, és ily mennyiségü mulattató és ismeretterjesztő, legjelesbb iróink 
tollából eredő és hirneves művészek sikerült rajzaival diszitett olvasmányt szolgál- 
tatunk mi t. előfizetőinknek csak 32 krajczárért, mi más kiadások mellett valóban oly 
csekély és alig érezhető összeg a gazdag szellemi tápért, melyet itt nyujtunk, hogy minden egyéb 

"
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Az „Über Land und Meer" szépirodalmi és ismeretterjesztő folyóirat 20. évfolyama 
4 (october 1877-78) megjelen a rendes heti kiadáson kivül füzetekben, havonként két- 

szer, legnagyobb ivrét alakban, öt ivnyi tartalommal, képes boritékban. 
Ára egy füzetnek ezentul is csak 32 kr. 

A füzeteket megjelenésök után, t. előfizetőimnek mindig pontosan hához kül- 
döm, miért külön illeték nem fizetendő, hanem csakis az átvételnél az illető fü- 
zetért járó 32 kr. 

*
 

költekoé csaknem pazarlásnak mondható. Minden egyes mivelt ember és még tágabb A jutalomképek meghozatalát én eszközlöm, de csak is a felek határozottan kifejezett 

értelemben minden mivelt család, nem tudhatna - jóhiszemü meggyőződésünk szerint - bár- kivánságára és a 10-ik füzet átvétele után. Kik az „Über Land und Meer" egész évfolyamára egy- " g0e i 

mely más módon 32 krajezárért minden 14 napban magának annyi és oly hasznos szellemi 

élvet szerezni, mint minőt az „Über Land und Meer" -annyi számtalan 
család e kedvencz lapja 

- nem is tekintve annak örök, maradandó becsét, - nyujt. 

A jutalomképek választásánál ez új folyamban különös szerencsénk volt, a mennyiben mint 

aczélmetszvény, 
egy kitünően sikerült múlappal kedveskedünk, mely annak idején mint olajfestmény már általános 

feltünést keltett. 

szerre fizetnek elő, azok a képeket már a 3-ik füzettel vehetik át. 
Az ,Über Land und Meer'-t vidékre is küldöm, mely esetben füzetenkint csakis az 5 

krajezárnyi bérmentesitési bélyegilletéket számitom fel. 
Ismételve ajánlom az „Über Land und Meer" szépirodalmi és ismeretterjesztő heti köz- 

lönyt a t. cz. közönség és családi körök különös figyelmébe. 
Kolozsvárt, 1877. november hó. 

STEIN JÁNOS könyvkereskedése. 


